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N-VA� : Nieuw-Vlaamse Alliantie
VB� : Vlaams Belang
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Anders.� : Anders.
DéFI� : Démocrate Fédéraliste Indépendant
ONAFH/INDÉP� : Onafhankelijk-Indépendant
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La Chambre des représentants,

A. vu la communication conjointe du 1er décembre 
2021 adressée au Parlement européen, au Conseil, au 
Comité économique et social européen, au Comité des 
régions et à la Banque européenne d’investissement 
sur la stratégie Global Gateway (JOIN/2021/30 final), 
par laquelle la Commission européenne et le haut re-
présentant de l’Union pour les Affaires étrangères et la 
Politique de sécurité ont lancé cette initiative;1

B. vu la communication conjointe au Parlement euro-
péen, au Conseil, au Comité économique et social euro-
péen, au Comité des régions et à la Banque européenne 
d’investissement du 2 octobre 2024 intitulée “Mettre en 
place des partenariats internationaux durables en tant 
qu’Équipe Europe” (JOIN(2024) 25 final);

C. vu l’”approche à 360 degrés” adoptée pour la 
stratégie Global Gateway, au travers de laquelle la 
Commission européenne exprime l’intention de prévoir 
non seulement des infrastructures matérielles, mais aussi 
des investissements dans l’éducation, les compétences 
et l’accès à un financement durable, ainsi qu’un soutien 
réglementaire, le transfert de technologies et le partage 
de connaissances, afin de promouvoir un environnement 
réglementaire et commercial favorable dans les pays 
partenaires en instaurant des conditions de concurrence 
égales pour les entreprises2;

D. considérant qu’Ursula von der Leyen, présidente 
de la Commission européenne, a annoncé le 9 octobre 
2025 que l’objectif de 300 milliards d’euros avait déjà été 
atteint et que l’objectif pour les investissements serait 
porté à 400 milliards d’euros à l’horizon 2027;

E. considérant que la stratégie Global Gateway est 
pleinement compatible avec les Objectifs de dévelop-
pement durable (ODD) des Nations Unies;

F. considérant que l’objectif principal de la coopéra-
tion au développement de l’Union européenne, tel que 
consacré à l’article 208 du Traité sur le fonctionnement 
de l’Union européenne (TFUE), consiste à réduire et, 
à terme, à éradiquer la pauvreté, ce qui nécessite des 
investissements et une coopération dans des domaines 
tels que l’éducation, la création d’emplois, la santé et 
la protection sociale afin de garantir la réalisation de 
l’Agenda 2030 et des ODD, parallèlement à la protection 
et à la promotion des intérêts géopolitiques de l’Union 
européenne;

1	 https://eur​- lex​.europa​.eu​/legal​-content​/FR​/TXT​/?uri​
=CELEX%3A52021JC0030

2	 Communication conjointe au Parlement européen, au Conseil, au 
Comité économique et social européen, au Comité des régions 
et à la Banque européenne (JOIN(2024) 25 final), p. 3.

De Kamer van volksvertegenwoordigers,

A. gelet op de gezamenlijke mededeling aan het 
Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch 
en Sociaal Comité, het Comité van de Regio’s en de 
Europese Investeringsbank van 1 december 2021 be-
treffende de Global Gateway-strategie (JOIN/2021/30 fi-
nal), waarmee de Europese Commissie en de Hoge 
Vertegenwoordiger voor het Buitenland- en Veiligheids-
beleid de Globay Gateway lanceerden;1

B. gelet op de gezamenlijke mededeling aan het 
Europees Parlement, de Raad, het Europees Economisch 
en Sociaal Comité, het Comité van de Regio’s en de 
Europese Investeringsbank van 2 oktober 2024, getiteld 
“Opbouwen van duurzame internationale partnerschap-
pen door Team Europa.” (JOIN(2024) 25 final);

C. gelet op de zogenaamde “360°-benadering” voor 
de Global Gateway-strategie, waarmee de Europese 
Commissie de intentie uitdrukt om niet alleen te investeren 
in harde infrastructuur, maar ook in onderwijs, vaardighe-
den en toegang tot duurzame financiering, regelgevende 
ondersteuning, technologieoverdracht en kennisdeling, 
om op die manier een gunstig regelgevings- en zakelijk 
klimaat in partnerlanden te bevorderen waardoor een 
gelijk speelveld voor het bedrijfsleven wordt gecreëerd2;

D. gelet op de aankondiging van 9 oktober 2025 van 
Europees Commissievoorzitster Ursula von der Leyen, 
dat het doel van 300 miljard euro al bereikt was en dat 
het doel voor investeringen zou verhogen naar 400 
miljard euro tegen 2027;

E. overwegende dat de Global Gateway-strategie 
volledig compatibel is met de Duurzame Ontwikkelings-
doelstellingen (SDG’s) van de Verenigde Naties;

F. overwegende dat het hoofddoel van de ontwik-
kelingssamenwerking van de EU, zoals vastgelegd 
in artikel 208 van het Verdrag betreffende de werking 
van de Europese Unie (VWEU), het terugdringen en 
uiteindelijk uitbannen van armoede is, waarvoor inves-
teringen in en samenwerking op het gebied van onder 
meer onderwijs, het scheppen van banen, gezondheid 
en sociale bescherming nodig zijn om te waarborgen 
dat de Agenda 2030 en de SDG’s worden verwezenlijkt, 
terwijl tegelijkertijd de geopolitieke belangen van de EU 
worden beschermd en bevorderd;

1	 https://eur​- lex​.europa​.eu​/legal​-content​/NL​/TXT​/?uri​
=CELEX%3A52021JC0030

2	 Joint Communication to the European Parliament, the Council, the 
Economic and Social Committee, the Committee of the Regions 
and the European Investment Bank (JOIN(2024) 25 final), p. 3.
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G. considérant que la Société belge d’Investissement 
pour les Pays en Développement (BIO) peut souscrire 
à des garanties de capital supplémentaires libérées 
pour la stratégie par l’intermédiaire des Institutions 
financières européennes de développement (EDFI);

H. considérant qu’Enabel3 est le seul acteur belge 
habilité par l’Union européenne à mettre en œuvre des 
initiatives de l’Équipe Europe (TEI);

I. vu les instruments suivants: Fonds européen pour 
le développement durable Plus (FEDD+), instrument 
de voisinage, de coopération au développement et de 
coopération internationale – Europe dans le monde 
(IVCDCI-EM) et instrument d’aide de préadhésion III 
(IAP III);

J. vu l’avis 03/2024 de la Cour des comptes européenne 
sur l’évaluation de la garantie pour l’action extérieure au 
sein du FEDD+, le principal instrument de financement 
qui sous-tend la stratégie Global Gateway;

K. vu la proposition de la Commission européenne 
du 16 juillet 2025 relative au prochain Cadre financier 
pluriannuel (CFP), dans laquelle la Commission propose, 
au titre de la rubrique “Action extérieure”, un nouvel 
instrument “Europe dans le monde” d’une valeur de 
200,3 milliards d’euros, destiné à soutenir la stratégie 
Global Gateway et visant à favoriser des “partenariats 
mutuellement bénéfiques” qui contribuent au dévelop-
pement durable et aux intérêts stratégiques de l’Union 
européenne4;

L. vu le manque significatif de transparence, à l’heure 
actuelle, en ce qui concerne la sélection, le financement 
et l’incidence des projets de la stratégie Global Gateway, 
ce qui entrave le contrôle démocratique;

M. considérant que la Commission européenne a lan-
cé, le 8 octobre 2025, à l’occasion du deuxième Global 
Gateway Forum, le Global Gateway Investment Hub, 
qui vise à harmoniser la participation du secteur privé 
à la stratégie Global Gateway, ce qui a donné lieu à la 
création, au niveau belge, du Team Belgium Investment 
Hub, composé d’un secrétariat et d’un comité;

N. vu l’étude “Global Gateway: Strategic governance 
& Implementation” réalisée à la demande de la com-
mission AFET5 du Parlement européen;

3	 Enabel est l'agence de développement du gouvernement fédéral 
belge.

4	 Proposition de règlement du Parlement européen et du Conseil 
établissant «Europe dans le monde» (COM/2025/551 final).

5	 Commission des Affaires étrangères du Parlement européen.

G. overwegende dat de Belgische Investerings-
maatschappij voor Ontwikkelingslanden (BIO) op extra 
kapitaalsgaranties kan intekenen die vrijgemaakt zijn 
voor de strategie, via de koepel van Europese ontwik-
kelingsbanken EDFI;

H. overwegende dat Enabel3 als enige Belgische 
actor EU pillar assessed is om Team Europe Initiatives 
(TEI) uit te voeren;

I. gelet op de instrumenten European Fund for 
Sustainable Development Plus (EFSD+), Neighbourhood, 
Development and International Cooperation Instrument 
– Global Europe (NDICI-GE) en het Instrument for Pre-
accession Assistance III (IPA III);

J. gelet op advies 03/2024 van de Europese 
Rekenkamer over de evaluatie van de External Action 
Guarantee binnen het EFSD+, het voornaamste finan-
cieringsinstrument achter de Global Gateway-strategie;

K. gelet op het voorstel van de Europese Commissie 
van 16 juli 2025 voor het volgende Meerjarig Financieel 
Kader (MFK), waarin de Commissie in het kader van 
de rubriek extern optreden een nieuw Global Europe 
(“Europa in de wereld”) instrument voorstelt ter waarde 
van 200,3 miljard euro, dat de Global Gateway-strategie 
moet ondersteunen en dat gericht moet zijn op het be-
vorderen van “wederzijds voordelige partnerschappen” 
die tegelijk bijdragen aan duurzame ontwikkeling en de 
strategische belangen van de EU4;

L. overwegende dat er momenteel een significant 
gebrek aan transparantie bestaat over de selectie, 
financiering en impact van Global Gateway-projecten, 
wat de democratische controle bemoeilijkt;

M. gelet op de Global Gateway Investment Hub die de 
Europese Commissie lanceerde op het tweede Global 
Gateway Forum van 8 oktober 2025 om betrokkenheid 
van de private sector in de Global Gateway-strategie 
te stroomlijnen, wat op Belgisch niveau werd geïmple-
menteerd via een Team Belgium Investment Hub, die 
bestaat uit een secretariaat en een comité;

N. gelet op de studie “Global Gateway: Strategic 
governance & Implementation” die op verzoek van de 
AFET Committee5 van het Europees Parlement werd 
uitgevoerd;

3	 Enabel is the development agency of Belgium’s federal government.

4	 Voorstel voor een verordening van het Europees Parlement en de 
Raad tot vaststelling van een instrument “Europa in de Wereld” 
(COM/2025/551 final).

5	 AFET Committee is the European Parliament’s Committee on 
Foreign Affairs.
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O. vu le rapport du Parlement européen intitulé “Global 
Gateway – incidences passées et orientation future”, 
publié le 26 mars 2026 (2025/2073(INI));

P. vu le Global Gateway Forum organisé à Bruxelles 
les 9 et 10 octobre 2025;

Q. vu les conclusions du Conseil du 15 juin 2026 sur 
la stratégie Global Gateway, dans lesquelles le Conseil 
souligne que cette stratégie repose sur les valeurs 
européennes et des normes élevées et reste conforme 
à l’Agenda 2030 et aux ODD, mais attire également 
l’attention sur la nécessité d’un engagement accru des 
États membres et du secteur privé, ainsi que d’une 
meilleure gouvernance et d’une mise en œuvre plus 
efficace de la stratégie, d’une sélection des projets plus 
claire et plus transparente, de rapports réguliers et d’un 
meilleur suivi des résultats et de l’incidence;

R. vu la liste actualisée et consolidée des projets 
phares pour 2026, qui a été adoptée par le Conseil en 
décembre 2025 et qui recense 256 projets phares6, et 
qui révèle une forte concentration géographique sur 
l’Afrique, ainsi qu’une forte concentration sectorielle sur 
le climat et l’énergie, tandis que les secteurs sociaux 
tels que la santé et l’éducation restent sous-représentés;

S. considérant que, depuis le lancement de la straté-
gie Global Gateway en décembre 2021, la Commission 
européenne semble avoir délaissé une approche axée 
sur le développement au profit de la défense des in-
térêts stratégiques de l’Europe, et qu’il convient de 
trouver un juste équilibre à cet égard, dans le cadre 
d’une approche commune à l’ensemble des pouvoirs 
publics (“whole-of-government”) gardant pour objectif 
principal d’éradiquer la pauvreté et de renforcer l’auto-
nomie stratégique, tout en veillant à ce que celle-ci reste 
alignée sur les objectifs et priorités de développement 
des pays partenaires;

T. considérant que la participation des pays parte-
naires et de leur société civile locale à la sélection et à 
la conception des projets, ainsi que leur appropriation 
de ceux-ci, ne sont pas toujours garanties, alors que la 
participation des pays partenaires constitue un point 
critique susceptible de compromettre l’efficacité des 
investissements si elle n’est pas suffisamment prise 
en compte;

U. vu les passages suivants de l’accord de gouver-
nement fédéral:

— “Conformément à la stratégie européenne Global 
Gateway et en impliquant notre tissu économique, nous 

6	  https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-16415-
2025-INIT/en/pdf

O. gelet op het rapport van het Europees Parlement, ge-
titeld “Global Gateway – Past impacts, future orientation”, 
dat gepubliceerd werd op 26 maart 2026 (2025/2073(INI));

P. gelet op het Global Gateway Forum dat op 9 en 
10 oktober 2025 plaatsvond in Brussel;

Q. gelet op de Raadsconclusies van 15 juni 2026 
over de Global Gateway-strategie, waarin de Raad be-
nadrukt dat deze gegrond is in Europese waarden en 
hoge standaarden en in overeenstemming blijft met de 
Agenda 2030 en de SDG’s, maar waarin ook de nood 
aan meer betrokkenheid van de lidstaten en de private 
sector wordt benadrukt, alsook aan een beter bestuur en 
een effectievere uitvoering van de strategie, duidelijkere 
en transparantere projectselectie, regelmatige rapportage 
en een verbeterde monitoring van resultaten en impact;

R. gelet op de geüpdatete en geconsolideerde lijst van 
flagship projects voor 2026 die de Raad in december 
2025 heeft aangenomen, waarbij 256 flagship projects 
werden opgelijst,6 waaruit een sterke geografische focus 
blijkt op Afrika, alsook een sterke sectorale focus op 
klimaat en energie, terwijl sociale sectoren zoals ge-
zondheid en onderwijs ondervertegenwoordigd blijven;

S. overwegende dat, sinds het lanceren van de Global 
Gateway-strategie in december 2021, de focus van 
de Europese Commissie lijkt te zijn verschoven van 
een ontwikkelingsbenadering naar het dienen van de 
eigen Europese strategische belangen, en dat daarbij 
een passend evenwicht moet gevonden worden in een 
whole-of-government-benadering, die verankerd blijft in 
het uitbannen van armoede als hoofddoelstelling alsook 
in het versterken van de strategische autonomie, terwijl 
deze gealigneerd moet blijven aan de ontwikkelingsdoel-
stellingen en -prioriteiten van de partnerlanden;

T. overwegende dat de betrokkenheid en het eige-
naarschap van partnerlanden en hun lokale middenveld 
bij de selectie en vormgeving van projecten niet altijd 
gegarandeerd is, terwijl participatie van partnerlanden 
een cruciale bottleneck vormt die de effectiviteit van 
investeringen kan ondermijnen indien onvoldoende 
geadresseerd;

U. gelet op de volgende passages van het Federale 
Regeerakkoord: 

— “Inspelend op de opportuniteiten van de Europese 
Global Gateway en met betrekking van ons bedrijfsleven, 

6	 https://data.consilium.europa.eu/doc/document/ST-16415-
2025-INIT/en/pdf 
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offrons à nos pays partenaires une alternative solide et 
crédible à l’opportunisme géostratégique de la Fédération 
de Russie et de la République populaire de Chine.” 

— “Le projet Global Gateway de l’UE offre plus par-
ticulièrement des possibilités de collaborer avec des 
pays partenaires, comme alternative à l’opportunisme 
géostratégique de la Fédération de Russie et de la 
République populaire de Chine, ainsi qu’avec le sec-
teur privé. Cela permet également de relever des défis 
mondiaux urgents d’une manière qui peut contribuer à 
notre autonomie stratégique ouverte. Nous aidons nos 
pays partenaires à notamment accéder à l’éducation, 
en collaboration avec les Communautés, à des soins 
de santé de qualité, à un travail décent et à une sécurité 
alimentaire durable et à lutter contre le changement 
climatique. Nous soutenons les pays partenaires pour 
augmenter la production et l’accès aux médicaments 
financièrement abordables et de qualité, en collaboration 
avec nos firmes pharmaceutiques.” 

— “Nous nous engageons en faveur de la paix et de 
la sécurité internationales (…). Dans cette optique, nous 
continuons à développer nos partenariats bilatéraux, en 
particulier en Afrique.”

V. considérant que la coopération au développement 
de l’Union européenne doit continuer à soutenir ses pays 
partenaires dans les contextes où la stratégie Global 
Gateway ne répond pas adéquatement à leurs besoins, 
en particulier dans les contextes fragiles ou conflictuels 
ou dans les pays les moins avancés;

W. considérant que la stratégie Global Gateway n’est 
pas assortie d’un cadre juridique autonome et qu’elle 
n’est donc pas soumise à des règles contraignantes ni à 
un contrôle parlementaire, comme c’est le cas d’autres 
instruments de l’Union européenne;

X. considérant qu’à l’heure actuelle, les projets Global 
Gateway ne tiennent pas suffisamment compte des 
normes sociales et environnementales contraignantes 
et que l’application de ces normes dépend fortement du 
devoir de diligence (due diligence) interne des institutions 
chargées de leur mise en œuvre;

bieden wij onze partnerlanden een solide en geloofwaar-
dig alternatief voor het geostrategisch opportunisme van 
de Russische Federatie en de Volksrepubliek China.” 

— “Het EU Global Gateway-project in het bijzonder 
biedt mogelijkheden om met partnerlanden samen te 
werken als alternatief voor het geostrategisch opportu-
nisme van de Russische Federatie en de Volksrepubliek 
China en met betrekking van de private sector. We 
pakken daarmee ook mondiale uitdagingen aan op 
een manier die kan bijdragen aan onze open strategi-
sche autonomie. We helpen in onze partnerlanden de 
toegang tot onder andere onderwijs, in samenwerking 
met de gemeenschappen, kwalitatieve gezondheids-
zorg, waardig werk en duurzame voedselzekerheid uit 
te bouwen en de strijd tegen de klimaatverandering 
te voeren. We ondersteunen de partnerlanden om de 
productie van en toegang tot betaalbare en kwalitatieve 
geneesmiddelen op te schroeven, in samenwerking met 
onze farmabedrijven.” 

— “We zetten ons in voor internationale vrede en 
veiligheid (…). In deze optiek bouwen we verder aan 
onze bilaterale partnerschappen, met name in Afrika.”

V. overwegende dat de EU-ontwikkelingssamenwerking 
partnerlanden moet blijven ondersteunen in contexten 
waar de Global Gateway-strategie niet het passende 
antwoord biedt op hun noden, in het bijzonder in fragiele 
of conflictcontexten of in de minst ontwikkelde landen;

W. overwegende dat de Global Gateway-strategie 
geen zelfstandig juridisch kader heeft en daardoor niet 
onderworpen is aan bindende regels en parlementaire 
controle zoals andere EU-instrumenten;

X. overwegende dat bindende sociale en milieunormen 
binnen Global Gateway-projecten momenteel onvol-
doende verankerd zijn en sterk afhangen van interne 
due diligence van uitvoerende instellingen;
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Demande au gouvernement fédéral:

1. de plaider, au sein des institutions européennes 
visées et compétentes, pour:

1.1. la mise en place d’un modèle de gouvernance 
crédible pour la stratégie Global Gateway qui soit doté de 
mécanismes de prise de décision adéquats et souples et 
qui allie au soutien politique, à l’expertise et aux capaci-
tés techniques nécessaires une volonté de dialogue, de 
transparence et de coordination avec toutes les parties 
concernées, ainsi qu’avec des partenariats de transition 
connexes ou d’autres partenariats de transition consacrés 
aux investissements ou aux questions commerciales ou 
financières, afin d’éviter toute fragmentation institution-
nelle entre les directions générales et toute incohérence 
entre les accords bilatéraux des États membres et les 
partenariats à l’échelle de l’Union européenne;

1.2. le maintien de la complémentarité entre la stratégie 
Global Gateway et la coopération au développement 
classique afin qu’elle ne la remplace pas;

1.3. une communication claire sur la stratégie générale 
du programme Global Gateway afin que ses objectifs, 
ses possibilités et ses moyens soient mieux connus;

1.4. l’identification des intérêts économiques et géos-
tratégiques précis que l’Union européenne entend pro-
mouvoir par région, par pays, par thème et avec quelles 
entités, dans l’objectif de rendre la stratégie européenne 
Global Gateway plus transparente;

1.5. le maintien des principes directeurs de la coo-
pération au développement – tels que la lutte contre la 
pauvreté, l’appropriation locale et la primauté des besoins 
des pays partenaires – en précisant la manière dont les 
conflits d’intérêts entre les objectifs de développement 
et la poursuite des intérêts géostratégiques de l’Union 
européenne seront identifiés et résolus, notamment par 
le biais d’une approche différenciée qui dépendra du 
contexte et des objectifs poursuivis par le projet concerné;

1.6. la reconnaissance de l’importance de la visibilité 
des projets Global Gateway, afin qu’ils soient connus 
du plus grand nombre;

1.7. la traduction de la stratégie en une architecture 
claire, concrète et réalisable, pour faire de la stratégie 
Global Gateway un modèle réellement efficace;

1.8. la prise en compte de la capacité d’absorption 
des pays partenaires (potentiels);

Verzoekt de federale regering:

1. binnen de relevante en bevoegde Europese instel-
lingen aan te dringen op:

1.1. het opzetten van een geloofwaardig bestuursmodel 
voor de Global Gateway-strategie dat over adequate 
en flexibele besluitvormingsmechanismen beschikt en 
dat de nodige politieke steun, technische capaciteit en 
kennis, dialoog, transparantie en coördinatie met alle 
betrokkenen combineert, en met gelinkte of andere 
investerings-, handels- en financiële transitiepartner-
schappen, teneinde institutionele versnippering tussen 
Directoraten-Generaal en inconsistentie tussen bilaterale 
akkoorden van lidstaten en EU-brede partnerschappen 
te vermijden;

1.2. het behoud van de complementariteit tussen de 
Global Gateway-strategie en de klassieke ontwikkelings-
samenwerking opdat deze haar niet vervangt;

1.3. heldere communicatie over de algemene strategie 
van het Global Gateway -initiatief zodat de doelstellingen, 
de mogelijkheden en de middelen beter bekend raken;

1.4. het identificeren van de precieze economische 
en geostrategische belangen die de EU wil nastreven 
per regio, per land, per thema en met welke entiteiten, 
teneinde de Europese Global Gateway-strategie trans-
paranter te maken;

1.5. het behoud van de leidende principes van ontwik-
kelingssamenwerking – zoals armoedebestrijding, lokaal 
eigenaarschap en het primaat van de behoeften van 
partnerlanden – door te verduidelijken op welke manier 
belangenconflicten tussen de ontwikkelingsdoelstellingen 
en het nastreven van de EU’s geostrategische belangen 
zullen worden geïdentificeerd en opgelost, onder meer 
via een gedifferentieerde benadering afhankelijk van de 
context en nagestreefde projectdoelstellingen;

1.6. het belang van de visibiliteit van Global Gateway-
projecten voor de algemene bekendheid;

1.7. het omzetten van de strategie in een duidelijke, 
realiseerbare en concrete architectuur om van de Global 
Gateway-strategie een impactvol model te maken;

1.8. het in acht nemen van de absorptiecapaciteit van 
(potentiële) partnerlanden;
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1.9. l’adoption d’une sorte de “Connectivity Masterplan”, 
pour pouvoir présenter une vue d’ensemble aussi claire 
que possible de la mise en œuvre du programme Global 
Gateway;

1.10. la promotion de divers volets sociaux, dans le 
cadre la stratégie Global Gateway, par exemple en lien 
avec les Objectifs de développement durable, l’égalité des 
genres, l’égalité de traitement des groupes vulnérables 
et les droits des travailleurs, des peuples autochtones 
et des communautés locales, ainsi que le maintien d’un 
niveau d’ambition élevé pour les critères ESG dans le 
cadre de la stratégie Global Gateway;

1.11. la mise en place des mécanismes nécessaires 
pour garantir que tous les partenaires participant aux 
projets Global Gateway respectent pleinement la législa-
tion de l’Union européenne et les normes internationales 
pertinentes en matière d’intégrité financière et de lutte 
contre la corruption, et l’alignement des investissements 
sur les exigences de diligence raisonnable (due diligence) 
en vigueur dans l’Union européenne, en fournissant à 
cet effet le soutien et l’accompagnement nécessaires;

1.12. l’association de la société civile et d’autres 
partenaires sociaux, par exemple des syndicats ou des 
représentants de collectivités locales, à la planification 
et à la prise de décisions en lien avec les projets mis en 
œuvre dans le cadre du programme Global Gateway, et 
ce, dès la phase de conception des projets, en prévoyant 
un financement suffisant pour la participation;

1.13. une mobilisation plus active du secteur privé 
européen et des acteurs du secteur privé des pays 
partenaires, en améliorant à cette fin l’accès des petites 
et moyennes entreprises grâce au Global Gateway 
Investment Hub;

1.14. la création d’un organe de contrôle parlementaire 
(européen) spécifique pour la stratégie Global Gateway 
et l’association des parlements nationaux à la stratégie 
et aux projets Global Gateway;

1.15. l’élaboration de critères de transparence contrai-
gnants et de procédures plus systématiques de rap-
portage, de suivi et d’évaluation des projets Global 
Gateway et de leur incidence concrète afin de renforcer 
la responsabilité, la transparence et l’efficacité;

1.16. la promotion cohérente d’une approche globale 
à 360°, qui tiendra également compte des valeurs démo-
cratiques, de la bonne gouvernance, de la transparence 
et de normes élevées;

1.9. het aannemen van een soort van “Connectiviteit 
Masterplan” om zo een duidelijker overzicht te creëren 
van de implementatie van het Global Gateway-initiatief;

1.10. het bevorderen van sociale aspecten binnen 
de Global Gateway-strategie zoals de Duurzame 
Ontwikkelingsdoelstellingen, gendergelijkheid, eerlijke 
behandeling van kwetsbare groepen en de rechten van 
werknemers, inheemse volken en lokale gemeenschap-
pen, en het behoud van een hoog ESG-ambitieniveau 
binnen de Global Gateway-strategie;

1.11. het voorzien van de nodige mechanismen om 
ervoor te zorgen dat alle partners die deelnemen aan 
Global Gateway-projecten zich volledig houden aan de 
EU-wetgeving en relevante internationale normen op het 
gebied van financiële integriteit en de bestrijding van 
omkoping en corruptie, en dat investeringen afgestemd 
zijn op de bestaande zorgvuldigheidsvereisten (due dili-
gence) van de EU en hiervoor de nodige ondersteuning/ 
facilitering te voorzien;

1.12. het betrekken van het maatschappelijk mid-
denveld en andere sociale partners zoals vakbonden 
of vertegenwoordigers van lokale gemeenschappen bij 
de planning en besluitvorming van projecten binnen het 
Global Gateway-initiatief, en dit vanaf de ontwerpfase van 
projecten, met voldoende financiering voor participatie;

1.13. het actiever betrekken van de Europese private 
sector en actoren uit de private sector in partnerlanden, 
daartoe de toegang voor kleine en middelgrote bedrijven 
via de Global Gateway Investment Hub te verbeteren;

1.14. de oprichting van een (Europees) parlementaire 
controleorgaan voor de Global Gateway-strategie en het 
realiseren van betrokkenheid van nationale parlemen-
ten in de overkoepelende Global Gateway-strategie en 
-projecten;

1.15. het werk maken van bindende transparantieve-
reisten en van meer systematische rapportering, moni-
toring en evaluatie van de Global Gateway-projecten 
en hun concrete impact om de verantwoordingsplicht, 
transparantie en doeltreffendheid te vergroten;

1.16. het consistent bevorderen van een alomvatten-
de 360°-benadering, die ook aandacht besteedt aan 
democratische waarden, goed bestuur, transparantie 
en hoge standaarden;



90129/004DOC 56

K A M E R • 4 e   Z I T T I N G  VA N  D E  5 6 e   Z I T T I N G S P E R I O D E 2026 2027 C H A M B R E   4 e   S E S S I O N  D E  L A  5 6 e   L É G I S L AT U R E

1.17. l’amélioration de la transparence du FEDD+, 
grâce à l’établissement de rapports détaillés et à un 
mécanisme de plainte accessible sur le site web du 
FEDD+,  conformément aux obligations prévues par le 
règlement IVCDCI;

1.18. l’importance d’indiquer clairement si les projets 
Global Gateway répondent aux critères de l’APD, et 
l’établissement de méthodes transparentes pour évaluer 
l’impact sur le développement des interventions Global 
Gateway financées par des fonds de l’APD et auxquelles 
des acteurs du secteur privé de l’UE sont associés;

1.19. la préservation de la particularité, de l’expertise 
et des mandats distincts des acteurs du développement, 
et la délimitation claire des rôles et des mandats des ac-
teurs dotés ou dépourvus de mandat de développement 
explicite, afin d’éviter tout chevauchement des tâches 
ou toute érosion de mandat;

1.20. la nécessité que l’UE, lors de la sélection et de 
l’élaboration des projets Global Gateway, prête davan-
tage attention aux priorités, aux besoins et aux agendas 
stratégiques des pays partenaires, tels que la lutte contre 
la pauvreté et l’accès aux services essentiels, et que 
le rôle de ces pays dans la définition des projets soit 
clarifié et renforcé;

1.21. la prise en compte d’évaluations approfondies de 
l’impact de projets antérieurs dans le cadre de l’allocation 
des moyens destinés aux projets Global Gateway dans 
le nouveau CFP 2028-2034;

1.22. la codification de la stratégie Global Gateway 
dans le règlement “Europe dans le monde”;

2. de garantir la participation d’acteurs du dévelop-
pement et d’organisations de la société civile dans le 
cadre de l’approche “Team National” au niveau belge;

3. de créer un mécanisme permettant d’améliorer 
la circulation des informations entre le gouvernement 
fédéral, les autorités régionales et les organisations et 
entreprises concernées;

4. d’inclure, parmi les priorités de l’Union européenne, 
la poursuite du développement de la stratégie Global 
Gateway et d’accorder l’attention nécessaire aux de-
mandes formulées ci-avant;

5. de réaliser et de présenter à la Chambre des re-
présentants une évaluation annuelle des contributions 
belges et européennes à la stratégie Global Gateway, 
en accordant une attention particulière à l’impact social, 
à la durabilité et aux objectifs de développement;

1.17. het verbeteren van de transparantie van het 
EFSD+, door uitvoerige verslaggeving en een toegankelijk 
klachtenmechanisme op de EFSD+-website, conform de 
verplichtingen onder de NDICI-verordening;

1.18. het duidelijk aangeven of Global Gateway-
projecten voldoen aan de ODA-criteria, en het vaststellen 
van transparante methoden om het ontwikkelingseffect 
te beoordelen van Global Gateway-interventies die met 
ODA-middelen gefinancierd worden en waarbij actoren 
uit de particuliere sector in de EU worden betrokken;

1.19. het behouden van de eigenheid, expertise en 
afzonderlijke mandaten van ontwikkelingsactoren, en 
het helder afbakenen van de rollen en mandaten van 
actoren met en zonder expliciet ontwikkelingsmandaat 
om taakoverlap of mandaaterosie te vermijden;

1.20. de noodzaak dat de EU bij de selectie en uit-
werking van Global Gateway-projecten meer gewicht 
toekent aan de prioriteiten, behoeften en strategische 
agenda’s van de partnerlanden zoals armoedebestrij-
ding en toegang tot essentiële diensten, en dat de rol 
van die landen in het definiëren van projecten wordt 
verduidelijkt en versterkt;

1.21. de toewijzing van middelen voor Global Gateway-
projecten binnen het nieuwe MFK 2028-2034 die ge-
stoeld is op grondige impactbeoordelingen van eerdere 
projecten;

1.22. de codificatie van de Global Gateway-strategie 
in de verordening “Europa in de wereld”;

2. binnen “Team National” op Belgisch niveau de 
betrokkenheid van ontwikkelingsactoren en middenvel-
dorganisaties te garanderen;

3. een mechanisme te creëren zodat er een betere 
informatieflow ontstaat tussen de federale overheid, de 
regionale overheden en de belanghebbende organisaties 
en bedrijven;

4. binnen het kader van de Europese Unie de verdere 
uitwerking van de Global Gateway-strategie als prioriteit 
te beschouwen en de nodige aandacht te schenken aan 
bovenstaande verzoeken;

5. een jaarlijkse evaluatie van de Belgische en 
Europese bijdragen aan de Global Gateway-strategie 
te voorzien en voor te stellen in de Kamer van volksver-
tegenwoordigers, met bijzondere aandacht voor sociale 
impact, duurzaamheid en ontwikkelingsdoelstellingen;
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6. de veiller à ce que le développement des projets de 
la stratégie Global Gateway répondent à une ambition 
de partenariats gagnants-gagnants et conduisent à une 
autonomie de l’aide au développement pour les pays dans 
lesquels un projet de cette stratégie se met en place.

6. ervoor te zorgen dat de ontwikkeling van projecten 
in het kader van de Global Gateway-strategie voldoet 
aan de ambitie van win-winpartnerschappen en leidt tot 
autonomie van ontwikkelingshulp voor de landen waarin 
een project van deze strategie wordt uitgevoerd.

Centrale drukkerij - Imprimerie centrale


